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K čemu tohle všechno
Doba je rychlá a času pro sebe máme často jako šafránu. Naštěstí si ještě 
neukrajujeme z chvilky na kávu. A právě to je ideální okamžik, kdy si můžete 
kromě kofeinu dopřát i malou dávku francouzštiny. Tuto knížku si můžete 
vzít kamkoli – do kavárny, do batohu na výlet nebo na deku k pikniku. Najde-
te v ní stovku zábavných aktivit: kvízy, jazykové hádanky, minidialogy, osmi-
směrky, ale taky hravé a kreativní úkoly, které můžete dokreslit, vystřihnout 
nebo si je někam nalepit.

První část je určena úplným začátečníkům. Zde najdete cvičení, která vy­
žadují minimum znalostí, zároveň vám však přinesou něco nového. Druhá 
část vás vezme na výlet po Francii – zkusíte si život à la française. Čekají vás 
kulturní zajímavosti, reálie, pořádná porce gastronomie a špetka geografie 
i  historie. Třetí část je pro mírně pokročilé, tedy ty, co pomalu začínají či 
mají úroveň A2. V této části si procvičíte běžná témata a situace bez nudy 
a drilu. Také se dozvíte pár hovorových výrazů a spoustu nových slovíček.

Cílem knihy je používat jazyk přirozeně a  s  radostí, abyste se mohli po 
troškách posouvat kupředu. Jak s knihou pracovat je čistě na vás – máte-li 
rádi systematičnost, klidně si můžete dát výzvu, že každý den vyplníte jednu 
stránku.

Na závěr pro vás mám malé doporučení: Čtěte všechno nahlas, kdykoli 
jen můžete, a zapisujte si nová slovíčka, třeba do krásného Sešitu pro jazy-
kové nadšence s francouzskou obálkou. Dobře však poslouží taky účtenky 
z kavárny! Přeji vám, ať si knihu vychutnáte do posledního kafíčka, a ať se 
vás radost z francouzštiny drží navždy!

Bageta Kristýna

© Kristýna Malá

ISBN 978-80-909335-6-9
... tak a teď už tužku do ruky  

a jdeme na to! 

          On y va !

může se hodit

třeba na slovíčka

naskenujte kód  
a nakupujte
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1. Dotazník
Než se vydáte na tuhle kafíčkovou jízdu, možná si chcete zavzpomínat, 
kde vám je ve frankofonním ráji nejlépe. Vyplňte si tento rychlý 
questionnaire a nalaďte se na francouzskou vlnu:

moje srdcová místa ve Francii nebo frankofonních zemích:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

kam se chci podívat: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

co mi ve Francii chutná: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

moje oblíbená písnička ve francouzštině:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

můj oblíbený frankofonní interpret:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

můj oblíbený frankofonní film nebo seriál: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

moje tři oblíbená francouzská slova:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

tři slova, která podle mě nejlépe charakterizují Francii:

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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  1.  la baguette  . . . . . . . . . . . . . . . .              

  2.  le cabaret  . . . . . . . . . . . . . . . . .               

  3.  le balcon  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

  4.  le menu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 

  5.  le salon  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 

  6.  le parfum  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

  7.  le chef  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  

  8.  le rendez-vous  . . . . . . . . . . . . .           

  9.  le bistrot  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

10.  le garage  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

11.  la boutique  . . . . . . . . . . . . . . . .              

12.  la mode  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 

13.  la caricature  . . . . . . . . . . . . . . .             

14.  le souvenir  . . . . . . . . . . . . . . . . .               

15.  la bureaucratie  . . . . . . . . . . . . .           

16.  le régime  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

3. Francouzština není těžká
Ve francouzštině existují stovky slov, která můžeme snadno odvodit 
pomocí češtiny nebo angličtiny. Dokážete přeložit následující výrazy?

2. Pozdravy a rozloučení
Jestliže se nespokojíte s pouhými Bonjour – Au revoir, jistě oceníte další 
způsoby, jak se můžete přivítat i rozloučit. Rozdělte výrazy do sloupečků 
saluer „pozdravy“ a dire au revoir „rozloučení“.

SALUER DIRE AU REVOIR 

tip
Natrénujte si na těchto jednodu-

chých slovech pravou francouzskou 

výslovnost a přečtěte si je všechna 

nahlas!

À plus tard
Bienvenue
Bonne soirée ! 
Salut

À bientôt 
Bonsoir
À demain
À tout à l’heure

Tchao !
À plus
Coucou
Bonne journée !
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1.  �Bonjour madame,  
je m’appelle Paul. 
a.  Enchantée. 
b.  S’il vous plaît. 
c.  Ce n’est pas grave.

2.  �Pardon, excusez-moi ! 
a.  S’il vous plaît. 
b.  Je vous en prie. 
c.  Ce n’est pas grave.

3.  �Merci pour le café. 
a.  Enchantée. 
b.  Je vous en prie. 
c. � Dis bonjour à Paul  

de ma part !

4. � Bonne journée ! 
a.  À la prochaine ! 
b.  Bonjour ! 
c.  Pas de soucis !

5. � Ça fait plaisir de vous voir. 
a.  Ça me fait plaisir aussi. 
b.  Ça ne me fait pas plaisir. 
c.  Avec plaisir.

  6. � Au revoir, à bientôt ! 
a.  Pas de souci ! 
b.  Bonjour, madame ! 
c. � Dis bonjour à Paul 

de ma part !

  7. � Comment allez-vous ? 
a.  Je suis bien. 
b.  Je vais bien. 
c.  Je ne sais pas.

  8.  �Ça va ? 
a.  Pas mal, merci. 
b.  Pas grave, merci. 
c.  Pas aussi.

  9. � Bonne soirée, monsieur ! 
a.  À toi aussi ! 
b.  À vous aussi ! 
c.  Bonsoir !

10.  �Je vous aide, madame ? 
a.  Oui, s’il vous plaît. 
b.  Oui, s’il te plaît. 
c.  Oui, pas de problème.

5. První dialogy
Zakroužkujte vždy jednu vhodnou reakci na větu v zadání.

4. Zvířecí osmisměrka
Zajímá vás, jak se řekne francouzsky netopýr? Je to docela vtipné 
slovíčko, které se vám i se členem odkryje po zaškrtnutí všech zvířat 
ze seznamu. V osmisměrce zvířata hledejte bez členů.

le canard  kachna 
le chat  kočka 
le cheval  kůň 
le cochon  prase 
le coq  kohout 

le chien  pes 
le lapin  králík 
le lion  lev 
l’oiseau (m.)  pták 
l’ours (m.)  medvěd 

la poule  slepice 
la tortue  želva 
la vache  kráva 

C H A T O R T U E

L A C H I E N N U

C O Q C H C O C A

V A C H E H U A E

A L U L C E R N S

V I U O E V S A I

S O C O U A R R O

P N I P A L I D S

netopýr: — —   — — — — — — -— — — — — — 
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1.  la fraise   . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

2.  la banane   . . . . . . . . . . . . . . . . .              

3.  le pamplemousse   . . . . . . . . .       

4.  la pomme   . . . . . . . . . . . . . . . .              

5.  le raisin   . . . . . . . . . . . . . . . . . .                

  6.  la cerise   . . . . . . . . . . . . . . . . .               

  7.  l’ananas   . . . . . . . . . . . . . . . . .               

  8.  la pêche   . . . . . . . . . . . . . . . . .               

  9.  le kiwi   . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 

10.  le citron   . . . . . . . . . . . . . . . . .               

7. Ovoce a chutě
Spojte slovíčko se správným obrázkem a do řádku pod obrázkem napište, 
zda je ovoce sucré „sladké“, acide „kyselé“, amer „hořké“. Zkuste si pro 
sebe tvořit celé věty a říct, které je vaše nejoblíbenější ovoce.

  1.  rino  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           

  2.  lancb  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  3.  uneaj  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  4.  trve  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           

  5.  srig  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           

  6.  lube  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          

  7.  onmarr  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        

  8.  goure  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  9.  geibe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

10.  rangeo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        

Ještě pro vás máme čtyři otázky týkající se barev:

  Quelle est ta couleur préférée ? 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           

 � Quelle est la couleur de ton 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              
tee-shirt aujourd’hui ? 

 � Quelle est la couleur de tes 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              
chaussettes aujourd’hui ? 

 � Quelle est, au contraire, la couleur 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              
que tu n’aimes pas ? 	

6. Barevné přesmyčky
Každá z následujících přesmyček vám odhalí název barvy. 
Poskládejte je všechny a poté odpovězte na malý „barevný dotazník“.

a.

e.

d.

h.

b.

f.

i.

c.

g.

j.



18 19

Za
čá
te
čn
íc
i

  1.  frère – mère – père – école	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  2.  travail – voiture – avion – vélo 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  3.  stylo – cuisine – papier – crayon 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  4.  gâteau – cerise – pomme – pastèque  	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  5.  cadeau – anniversaire – fête – bureau  	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  6.  canapé – chaise – voiture – lampe 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  7.  hiver – soleil – printemps – automne  	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  8.  lundi – mardi – dimanche – mars  	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

  9.  table – rouge – gris – blanc  	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

10.  café – thé – sucre – four 	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

11.  chien – chat – fleur – oiseau	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

12.  mer – chaise – montagne – rivière	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

13.  assiette – pantalon – chemise – robe	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         

9. Najděte vetřelce!
V každém řádku je vždy jedno slovo, které nepatří do dané skupiny.
Zakroužkujte ho a zkuste odpovědět na otázku, proč tomu tak je.

8. Ovoce: Kdo jsem?
Přesuňte se na chvíli na Pevnost Boyard a vyluštěte tyto hádanky. 
Uhodnete podle nápovědy, o které ovoce se jedná?

3.  �Je suis un fruit long et jaune.  On me mange souvent  au petit-déjeuner. Qui suis-je ?  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           

2.  �Je suis un  petit fruit rouge.  
On me trouve dans la forêt.  
Je décore les gâteaux et  
les crêpes. Qui suis-je ?  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      

1.  �Je suis un fruit   rond et jaune.   On me 

met souvent dans le thé. Qui suis-je ? 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           

4. �Je peux être  violet ou vert.  On me presse 

pour faire du vin. Qui suis-je ?   

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           


